
Zmluva o dodaní softvéru a poskytnutí používateľských práv k softvéru 

 č. zmluvy používateľa:20/26240220084/2015 

č. zmluvy poskytovateľa:8/2014 

 

uzatvorená podľa ust. § 269 ods.2 Obchodného zákonníka v platnom znení a podľa 
zákona č. 618/2003 Z.z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom 

(autorský zákon) v platnom znení 
 

medzi zmluvnými stranami: 
1. Poskytovateľ :   

Obchodné meno : TEN SLOVAKIA, s.r.o. 

Zapísaný: Obchodný register Okresného súdu Trnava 

Oddiel, vložka: Sro., 12944/T  

Sídlo: Gazdovský rad 49/A, 931 01 Šamorín 

IČO: 36 245 011 

DIČ: 2020195386 

IČ DPH: SK2020195386 

V zastúpení: Ing. Pavel Élesztős, PhD. 
Bankové spojenie: UniCredit Bank Czech Republik and Slovakia, a.s. 

Číslo účtu (pre euro): 1227930004/1111 

IBAN (pre euro): SK86 1111 0000 0012 2793 0004 

SWIFT (BIC): UNCRSKBX 

Adresa banky: Gazdovský rad 49/B, 931 01 Šamorín 

Zástupca vo veciach technických: Ing. Pavel Élesztős, PhD. 
Kontaktné údaje: Tel.:     +421 902 940 303 

    Fax:  +421 31 562 2879 

    e-mail:  p.elesztos@ten.sk 

 

(ďalej len „poskytovateľ“)  

       

a 

 

2. Používateľ: 
Názov organizácie:     Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Sídlo:          Vazovova č. 5, 812 43 Bratislava I 

IČO:                             00397687 

DIČ:                             2020845255 

IČ DPH:                         SK 2020845255 

V zastúpení:                   prof. Ing. Robert Redhammer, PhD., rektor 

Kontaktné údaje:     e-mail:    rector@stuba.sk 

Bankové spojenie:        Štátna pokladnica 

Číslo účtu:                  7000465635/8180 

IBAN (pre euro): SK54 8180 0000 0070 0046 5635   

SWIFT (BIC): SP SR SK BA XXX 

Zástupca vo veciach technických: prof. Ing. Gabriel Hulkó, DrSc. 
Kontaktné údaje:    Tel.: +421 2 5729 4343 

        e-mail: gabriel.hulko@stuba.sk 

 

(ďalej len „používateľ“)    
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I. 

Úvodné ustanovenia 

 

 

1. Poskytovateľ je úspešným uchádzačom verejnej súťaže podlimitnej zákazky na 

dodanie predmetu zákazky Softvérové riešenie pre simuláciu zváranie pre priemysel. 

 

2. Právna subjektivita poskytovateľa je preukázaná výpisom z obchodného registra. 
 

3. Poskytovateľ berie na vedomie, že plnenie poskytované zo strany poskytovateľa 
podľa tejto zmluvy bude financované používateľom z prostriedkov štrukturálnych 
fondov Európskej Únie, štátneho rozpočtu a vlastných zdrojov používateľa. 
Vzhľadom na charakter financovania realizácie tejto zmluvy zmluvné strany 
vyhlasujú, že budú spoločne koordinovať postup a poskytovať si požadovanú 
súčinnosť pri realizácii projektu. 

 

4. Poskytovateľ ďalej berie na vedomie, že plnenie, ktoré poskytuje na základe tejto 
zmluvy tvorí súčasť projektu Univerzitný vedecký park STU Bratislava kód ITMS 

26240220084. 

 

5. Poskytovateľ vyhlasuje, že je autorizovaným distribútorom spoločnosti ESI GROUP 

a spĺňa všetky podmienky a požiadavky v tejto zmluve stanovené,  je oprávnený túto 
zmluvu uzatvoriť a riadne plniť záväzky v nej obsiahnuté, najmä poskytnúť 
používateľovi používateľské práva k softvéru pre Softvér špecializovaný na simulácie 
procesov zvárania podľa tejto zmluvy a to na základe oprávnenia poskytovateľa 
k zastupovaniu vlastníka všetkých autorských práv k predmetu tejto zmluvy, ktorým 
je softvér spoločnosti: ESI GROUP 

 

6. Poskytovateľ vyhlasuje, že je oprávnený k realizácii dodávok softvéru WELD 

PLANNER na základe potvrdenia o autorizovanom dustribútorstve produktov 
spoločnosti ESI GROUP, ktorý tvorí prílohu č.2 tejto zmluvy. 

 

7. Poskytovateľ vyhlasuje, že používaním predmetu zmluvy nebudú porušené 
akékoľvek autorské práva alebo iné práva duševného vlastníctva alebo iné majetkové 
práva tretích osôb. 

 

8. V prípade, že je používateľ žalovaný pre porušenie akýchkoľvek práv z duševného 
vlastníctva v súvislosti s používaním predmetu zmluvy, je používateľ povinný bez 
meškania oznámiť to poskytovateľovi, ktorý zabezpečí na vlastné náklady obhajobu 
v tomto spore o porušenie práva a uhradí všetky náklady a náhrady škôd uložené 
v tomto spore používateľovi. 

 

II. 

Predmet zmluvy 

 

1. Touto zmluvou sa poskytovateľ  zaväzuje dodať používateľovi: softvér WELD 

PLANNER a poskytnúť užívateľské práva k tomuto softvéru (licencia) podľa 
technickej špecifikácie, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy ako jej Príloha 
č.1 (ďalej aj ako „softvér“, „licencia“ alebo „licencovaný softvér“). 
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2. Špecifikácia softvéru : 

 

a. konfigurácia softvéru musí obsahovať rozhranie pre načítanie geometrických 
modelov vytváraných v najpoužívanejších systémoch CAD, 

b. súčasťou konfigurácie bude  modul na prípravu výpočtovej siete. Konfigurácia 
nesmie obsahovať žiadne obmedzenie počtu uzlových bodov ani elementov, 

c. softvér musí podporovať interaktívne zadávanie potrebných vstupných údajov 
v grafickom prostredí, 

d. softvér musí zabezpečiť numerické simulácie najpoužívanejších procesov 
zvárania; všetky implementované opcie musia byť už čiastočne overené 
priemyselnou praxou, 

e. softvér musí mať v sebe materiálovú databázu s dátami potrebnými pre 
zváranie ocelí a hliníka, 

f. softvér musí umožniť riešenie viazaných úloh, najmä s prepojením na analýzy 
plošného tvárnenia a/alebo nelineárnych dynamických analýz, 

g. softvér musí byť určený pre potreby priemyselnej praxe a musí podporovať 
najpoužívanejšie dátové formáty ako napríklad NASTRAN, 
ANSYS,PATRAN,STL, 

h. poskytovateľ licencovaného softvéru musí mať prepracovaný systém príkladov 
a školení na všetky funkcie softvéru a používané technológie,  

i. poskytovateľ softvéru poskytuje záruku na aktívny vývoj softvéru. 

3. Určenie a rozsah licencie: licencia musí obsahovať jeden preprocesor, jeden 

postprocesor a musí obsahovať riešič na spúšťanie jednej simultánnej úlohy (tzv. 1-job 

configuration) 

 

4. Doba trvania licencie: predmetom zmluvy sú časovo neobmedzené nevýhradné 

licenčné práva k softvéru s územným vymedzením používania na území Slovenskej 
republiky. 

 

5. Portovanie, HW a SW podmienky implementácie programu: 
Softvér musí mať podporu pre 64 bitové platformy OS WINDOWS a LINUX 

 

6. Poskytovateľ sa zaväzuje riadne a včas dodať používateľovi predmet zmluvy. 

 

III. 

Cena 
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1. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za dodanie predmetu zmluvy je stanovená  
v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 
a vyhlášky č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov , určená v EUR. 

 

2. Cena za predmet zmluvy je uvedená nasledovne:  
a) cena bez DPH: 54 066,67.- € 

b) DPH 20%:  10 813,33.- € 

c) Celková cena:    64 880,00.- € 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za predmet zmluvy je maximálna. Uhradením 
ceny v zmysle bodu 2 tohto článku sa budú považovať všetky finančné  nároky 
poskytovateľa ako je odmena za poskytnutie používateľských práv, resp. iné finančné 
nároky, za vyrovnané. 

 

IV. 

Dodacie podmienky 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje dodať predmet zmluvy do 2 mesiacov odo dňa účinnosti 
tejto zmluvy. 

 

2. Miesto plnenia predmetu zmluvy je: Slovenská technická univerzita v Bratislave, 

Strojnícka fakulta, Nám. slobody č. 17, 812 31 Bratislava.  

 

3. Poskytovateľ používateľských práv k softvéru na svoje náklady zabezpečí :  inštaláciu 
softvéru a základné zaškolenie obsluhy, resp. administrátora, servis, podporu 
používateľov. 

 

4. Predmet zmluvy bude dodaný na adresu uvedenú v bode 2 tohto článku. Súčasťou 
dodávky bude príslušná dokumentácia k predmetu zmluvy (prístupové kódy, podporné 
médiá, dodací list resp. preberací protokol). 

 

5. Predmet zmluvy (licencia) je považovaný za odovzdaný dodaním licenčného kľúča 
a inštalačných médií CD/DVD. V prípade potreby musí byť k dispozícii podpora typu 

hot line. 

 

6. Preberací protokol a dodací list predložený zo strany poskytovateľa bude pri prevzatí 
predmetu zmluvy podpísaný oboma zmluvnými stranami. Preberací protokol a dodací 
list podpísaný oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán bude dokladom 
o splnení predmetu zmluvy a bude podkladom pre vystavenie faktúry. 

 

V.  

Platobné podmienky a fakturácia 

 

1. Právo na zaplatenie ceny za predmet zmluvy vzniká poskytovateľovi riadnym 
a včasným splnením jeho záväzku, teda dodaním licenčného kľúča v zmysle bodu 5 

článku IV tejto zmluvy v dohodnutom čase a jeho protokolárnym odovzdaním 
používateľovi po jeho úspešnej inštalácii v mieste plnenia. 

 

2. Faktúra vystavená poskytovateľom musí spĺňať náležitosti daňového dokladu a údaje 
uvedené v bode 5 tohto článku. Poskytovateľ doručí faktúru formou doporučenej 
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listovej zásielky alebo iným obdobne spoľahlivým spôsobom do  sídla používateľa, 

ktoré je  uvedené v záhlaví tejto zmluvy. 

 

3. Úhrada za predmet zmluvy bude realizovaná bezhotovostným spôsobom na základe 
faktúry vystavenej poskytovateľom po protokolárnom dodaní a prevzatí predmetu 
zmluvy.  

 

4. Lehota splatnosti faktúry je 60 kalendárnych dní od preukázateľného doručenia 
faktúry do sídla používateľa. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude preberací 
protokol a dodací list. 

 

5. Vo faktúre okrem údajov v zmysle bodu 2 tohto článku bude uvedené aj :  
a) číslo zmluvy podľa evidencie oboch zmluvných strán, 
b) názov projektu Univerzitný vedecký park STU Bratislava, 

c) kód ITMS 26240220084, 

d) miesto plnenia Strojnícka fakulta, Nám. slobody č. 17, Bratislava. 

 

6. V prípade, ak faktúra nebude v súlade s platnými právnymi predpismi, vo faktúre budú 
uvedené nesprávne údaje alebo nebude obsahovať všetky požadované náležitosti 
v zmysle predchádzajúceho bodu, je to dôvod na odmietnutie faktúry používateľom 

a jej vrátenie poskytovateľovi na prepracovanie resp. doplnenie. Nová lehota 
splatnosti začne plynúť až po preukázateľnom doručení novej faktúry do sídla 
používateľa uvedeného v záhlaví tejto zmluvy. 

 

7. Odmietnutie faktúry používateľom podľa predchádzajúceho bodu musí mať písomnú 
formu, používateľ uvedie konkrétny dôvod/y vrátenia faktúry. 

 

8. Za deň splnenia peňažného záväzku používateľa sa považuje deň odpísania dlžnej 
sumy z účtu používateľa v prospech účtu poskytovateľa. 

 

9. Pri vysporiadaní svojich daňových povinností budú zmluvné strany postupovať podľa 
právnych predpisov platných v Slovenskej republike. 

 

 

VI. 

Technické požiadavky 

 

1. Softvér, ktorého dodávka je predmetom tejto zmluvy spĺňa nasledujúce technické 
požiadavky : 

Ø softvér slúžiaci na riešenie problémov deformácií konštrukcií po zváraní 
Ø licencovaný softvér umožňuje pripojenie neobmedzeného množstva 

používateľov s limitáciou súbežnej práce so softvérom (tzv. sieťová licencia), 
Ø softvér musí mať oddelený modul na prípravu zadaní (preprocesor) a modul 

na vyhodnotenie výsledok (postprocesor), 
Ø softvér musí umožniť simultánne používanie preprocesora a postprocesora, 

Ø riešič má byť generovaný na 4 procesorové jadrá na báze technológie SMP, 

   
- Poskytovateľ na vlastné náklady zabezpečí inštaláciu softvéru na IT zariadenie 

používateľa; po inštalácii je  poskytovateľ  povinný predviesť funkčný test softvéru.  
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VII. 

Záručné a servisné podmienky  
  

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že predmet zmluvy dodá používateľovi v rozsahu a kvalite 

dohodnutej touto zmluvou, a to najmä z hľadiska jeho úplnosti, prevádzkovej 
spôsobilosti a spoľahlivosti. 

 

2. Počas prvého roka používateľského práva je poskytovateľ povinný  zabezpečiť 
rozšírenú technickú podporu. Rozšírená technická podpora sa poskytuje 24 hodín 
denne 7 dní v týždni, pričom okrem riešenia technických problémov poskytuje aj 
poradenstvo jednotlivým používateľom, ktorí sú v pracovno-právnom vzťahu 
s používateľom. Technický limit poskytovania podpory je 2 hodiny denne.  

 

 

VIII. 

Ochrana dôverných informácií 
 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú  zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, 
o ktorých sa dozvedia pri plnení tejto zmluvy alebo v súvislosti s jej uzatvorením, ako 
aj o všetkých informáciách, ktoré majú charakter dôverných informácií alebo tvoria 
predmet obchodného tajomstva druhej zmluvnej strany alebo inej tretej osoby 
(„dôverné informácie“). Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné informácie používať 
výlučne na účely plnenia tejto zmluvy, prijať všetky potrebné kroky na ochranu 
a zabezpečenie dôverných informácií pred ich zverejnením alebo poskytnutím tretej 
osobe a nesprístupniť dôverné informácie žiadnej inej osobe. 

 

2. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť podľa tohto článku zmluvy môže zmluvnú stranu 
zbaviť jedine súd alebo štatutárny orgán druhej zmluvnej strany formou 
predchádzajúceho písomného súhlasu. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nebude 
vzťahovať na poskytnutie informácií v prípade, ak sa budú uplatňovať práva z tejto 

zmluvy súdnou cestou alebo na orgánoch verejnej moci alebo ak povinnosť 
poskytnutia informácií vyplýva zo všeobecne záväzného právneho predpisu. 

 

3. Týmto záväzkom mlčanlivosti nie je dotknuté zverejnenie tejto zmluvy ako povinne 

zverejňovanej zmluvy. 
 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzok mlčanlivosti podľa tejto zmluvy ostane 
v platnosti aj po ukončení zmluvného vzťahu založeného touto zmluvou a to 

minimálne 5 (päť) rokov od jej ukončenia. 
 

IX. 

Sankcie 

 

1. Pri porušení zmluvnej povinnosti poskytovateľa dodať predmet zmluvy v dohodnutom 

čase a mieste je používateľ oprávnený uplatniť voči poskytovateľovi zmluvnú pokutu 
vo výške 0,05% z celkovej ceny nedodaného predmetu zmluvy za každý kalendárny 
deň omeškania. To platí aj v prípade nedodania alebo oneskoreného dodania dokladov, 
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ktoré sú potrebné na prevzatie alebo na používanie predmetu zmluvy alebo iných 
dokladov, ktoré je poskytovateľ povinný predložiť používateľovi podľa tejto zmluvy. 

 

2. Pre prípad  omeškania poskytovateľa s odstránením vady predmetu zmluvy si zmluvné 
strany dohodli zmluvnú pokutu vo výške 0,05%  z ceny predmetu zmluvy za každý, aj 
začatý kalendárny deň omeškania. 

 

3. Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje poskytovateľa povinnosti dodať predmet 
zmluvy alebo príslušné doklady podľa tejto zmluvy. 

 

4. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo oprávnenej zmluvnej strany na 

náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením zmluvy, za ktorú je 
uplatňovaná zmluvná pokuta. 

 

5. V prípade omeškania používateľa so zaplatením ceny predmetu zmluvy je 
poskytovateľ oprávnený uplatniť si voči používateľovi úrok z omeškania vo výške 
stanovenej zákonom. 

 

6. Zmluvnú pokutu/úrok z omeškania zaplatí  povinná zmluvná strana oprávnenej 
zmluvnej strane v lehote do 15 (pätnásť) kalendárnych dní odo dňa jej písomného 
uplatnenia druhou zmluvnou stranou. Používateľ je oprávnený započítať si svoju 
pohľadávku na náhradu škody alebo na zmluvnú pokutu voči poskytovateľovi proti 
pohľadávke poskytovateľa na zaplatenie ceny predmetu zmluvy. 

 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so 
zásadou poctivého obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam 
zabezpečovaných povinností. 

 

X. 

Všeobecné ustanovenia 

 

1. Ak niektorá zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností vyplývajúcich 
z tejto zmluvy akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu 
a povinnosť na náhradu škody takto spôsobenú druhej zmluvnej strane sa bude riadiť 
a spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení. 

 

2. Poskytovateľ vyhlasuje, že nedá do zálohu a ani nepostúpi svoju peňažnú pohľadávku 
vzniknutú z tohto právneho vzťahu na akékoľvek tretie osoby. 

 

3. Poskytovateľ berie na vedomie, že úhrada predmetu zmluvy bude realizovaná na 
základe získania finančných prostriedkov zo štrukturálnych fondov Európskej Únie 
a je povinný strpieť výkon kontroly(auditu) overovania súvisiaceho s dodávaným 
tovarom, prácami, službami a to kedykoľvek počas platnosti a účinnosti predmetnej 
Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku oprávnenými osobami, 
ktorými sú: 

 

a) Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky, 
b) Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, príslušná Správa finančnej 

kontroly, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, 
c) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 
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d) splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, 
e) Slovenská technická univerzita v Bratislave a ňou poverené osoby, 
f) osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky a Európskeho spoločenstva 

a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 
 

XI. 

Trvanie a ukončenie zmluvy 

 

1. Riadne ukončenie zmluvného vzťahu zo zmluvy nastane splnením záväzkov 
zmluvných strán. 

 

2. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu nastáva: 
a) na základe vzájomnej dohody zmluvných strán, 

b) odstúpením od zmluvy. 

 

3. Od zmluvy môžu zmluvné strany odstúpiť v prípadoch podstatného porušenia zmluvy    
a nepodstatného porušenia zmluvy.  

 Za podstatné porušenie sa na účely tejto zmluvy považuje: 
a) omeškanie poskytovateľa  s dodaním predmetu zmluvy oproti dohodnutému 

termínu plnenia o viac ako 4 (štyri) kalendárne týždne bez uvedenia dôvodu, 
ktorý by omeškanie ospravedlňoval (vyššia moc),  

b) ak cena predmetu zmluvy  bude fakturovaná v rozpore 

s platobnými  podmienkami dohodnutými v tejto zmluve, 

c) poskytovateľ dodá používateľovi predmet zmluvy takých technických  

parametrov, ktoré sú v rozpore s touto zmluvou, 

d) ak používateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako 60 (šesťdesiat) 
kalendárnych dní, 

e) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok poskytovateľa  resp. 

zastavenie konkurzného konania pre nedostatok majetku, alebo vstup 
poskytovateľa do likvidácie. 

 

4. V prípade podstatného porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená od zmluvy 
odstúpiť okamžite, len čo sa o takomto porušení dozvedela. V prípade nepodstatného 
porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť, ak strana, ktorá je 
v omeškaní, nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na 
to bola poskytnutá. Aj v prípade podstatného porušenia zmluvy je zmluvná strana 
oprávnená postupovať ako pri nepodstatnom porušení zmluvy. V tomto prípade sa 
porušenie bude považovať za nepodstatné porušenie zmluvy.  

 

5. Zmluvné strany sa dohodli na písomnej forme odstúpenia od zmluvy a písomnej forme 
uplatnenia všetkých nárokov voči druhej strane. 

  

5. Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením 
zmluvy a nároku na zmluvnú pokutu. 

 

8. Odstúpenie od zmluvy má následky stanovené príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka v platnom znení ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú 
inak. 
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9. Odstúpenie od zmluvy sa uskutoční písomným oznámením odstupujúcej zmluvnej 
strany adresovaným druhej zmluvnej strane zároveň s uvedením dôvodu odstúpenia 
od zmluvy a je účinné dňom jeho doručenia. V prípade pochybností sa má za to, že je 
odstúpenie doručené tretí deň po jeho odoslaní. Doručuje sa zásadne na poslednú 

známu adresu zmluvnej strany. 
 

10. Za porušenie zmluvy sa nebude považovať, ak jedna zo zmluvných strán nemôže 
plniť svoje povinnosti z príčin, ktoré nastanú nezávisle od vôle zmluvnej strany 

(vyššia moc). Okolnosti, ktoré sa považujú za vyššiu moc znamenajú nepredvídateľné 
udalosti, ktorým sa ľudskými silami nedá predísť (napr. vojna, celonárodný štrajk, 
zemetrasenie, povodeň, požiare, teroristický útok atď.), nezávisia od vôle zmluvných 
strán a priamo prekážajú príslušnej strane pri výkone jej zmluvných povinností. Na 
žiadosť druhej zmluvnej strany dotknutá strana predloží potvrdenie o výskyte vyššej 
moci vydané úradmi alebo zainteresovanou zastupujúcou organizáciou dotknutej 

zmluvnej strany.  

 

11. Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie predmetu zmluvy trvá po dobu 
pôsobenia vyššej moci, najviac však dva kalendárne mesiace. Po uplynutí tejto doby 
sa zmluvné strany dohodnú o ďalšom postupe. Ak nedôjde k dohode, má strana, ktorá 
sa odvolala na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, právo odstúpiť od zmluvy. 

 

 

XII. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
Úradu vlády Slovenskej Republiky. 
 

2. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy sa stane neplatným, zostáva platnosť 
ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, zmluvné strany sa 
písomne formou dodatku dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného 
ustanovenia. 

 

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že práva a povinnosti vzniknuté na základe tejto 
zmluvy prechádzajú v súlade s príslušnými  právnymi predpismi aj na ich prípadných 
právnych nástupcov. 

 

4. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť formou 
písomných očíslovaných dodatkov, ktoré sa po obojstrannom súhlasnom podpise 
oprávnených zmluvných strán stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

 

5. Práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia 
ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení, zákona č. 618/2003 Z. z. 

o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) 
v platnom znení a ďalšími príslušnými právnymi predpismi platnými v Slovenskej 

republike. 

 

6. Prípadné spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú zo zmluvy, sa budú zmluvné strany 
snažiť riešiť predovšetkým formou dohody, ktorá musí mať písomnú formu 
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a v prípade, že sa zmluvné strany nedohodnú, budú sa riadiť slovenským právnym 
poriadkom a všetky spory z tejto zmluvy medzi zmluvnými stranami budú riešené 
príslušnými slovenskými súdmi. 
 

7. V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych 
orgánov alebo i spôsobu ich konania za zmluvnú stranu, bankového spojenia a čísla 
účtu, oznámi strana, ktorej sa niektorá z uvedených zmien týka, písomnou formou túto 
skutočnosť druhej zmluvnej strane a to bez zbytočného odkladu, inak povinná 
zmluvná strana zodpovedá za všetky škody z toho vyplývajúce alebo náklady, ktoré 
v tejto súvislosti musela vynaložiť druhá zmluvná strana. 
 

8. Miestom pre doručovanie písomností sú adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví 
tejto zmluvy. Každá zo zmluvných strán je povinná písomne oznámiť druhej zmluvnej 

strane akúkoľvek zmenu ohľadne doručovania a to bezodkladne po tom, čo dôjde k 
takejto zmene. Pokiaľ sa z dôvodu oneskoreného alebo nevykonaného oznámenia o 
zmene miesta doručovania nepodarí včas a riadne doručiť písomnosť druhej zmluvnej 
strane, považuje sa deň neúspešného pokusu o opakované doručenie písomnosti za deň 
doručenia písomnosti druhej zmluvnej strane so všetkými právnymi dôsledkami pre 
dotknutú zmluvnú stranu.  
 

9. V prípade rozhodnutia poskytovateľa o zlúčení, splynutí, rozdelení spoločnosti, 
predaja podniku alebo jeho časti, vyhlásenia konkurzu alebo reštrukturalizácie na 
majetok poskytovateľa, jeho vstupe do likvidácie, je poskytovateľ povinný 
preukázateľne oznámiť používateľovi uskutočnenie takejto zmeny a to do 10 

kalendárnych dní odo dňa jej účinnosti, inak zodpovedá za všetky škody z toho 

vyplývajúce.  
 

10. Pre počítanie lehôt platí, že do plynutia lehoty sa nezapočítava deň, keď došlo 
k skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo 
rokov končia sa uplynutím toho dňa, ktorý sa svojím označením zhoduje s dňom, keď 
došlo k skutočnosti určujúcej začiatok lehoty, a ak ho v mesiaci niet, posledným dňom 
mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu, nedeľu alebo sviatok, je posledným 
dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň. Lehota je zachovaná,  ak sa posledný 
deň lehoty podanie odovzdá orgánu, ktorý má povinnosť ho doručiť. 
 

11. Poskytovateľ podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že bol oboznámený s povinnosťou  
používateľa zverejniť túto zmluvu v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády Slovenskej republiky, a to podľa ustanovení § 5a zákona o prístupe k 
informáciám  (zákona č. 211/2000 Z.z. v znení neskorších  predpisov) v spojení 
s ustanoveniami § 271 ods. 2 a § 1 ods. 2 Obchodného zákonníka a s ustanoveniami  § 
47a Občianskeho zákonníka. Poskytovateľ súhlasí so zverejnením tejto zmluvy 
včítane jej príloh  bez vynechania ktorejkoľvek časti jej textu a dodatkov. 

 

12. Zmluvné strany sa dohodli, že prípade rozporu medzi ustanoveniami  tejto zmluvy 

a ustanoveniami akéhokoľvek   iného dokumentu týkajúceho sa predmetu tejto zmluvy 

majú prednosť a platia ustanovenia tejto zmluvy a to i v prípade, že by to takýto 
dokument vylučoval.   
 

13. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali,    
bola uzavretá po vzájomnom prerokovaní, je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle,  je 
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určitá a zrozumiteľná, zmluvné strany neboli uvedené do omylu, nebola uzavretá 
v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, porozumeli jej obsahu a právnym 
účinkom z nej vyplývajúcim a na znak súhlasu s jej obsahom ju dobrovoľne 
a vlastnoručne podpísali. Podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto zmluvy. 

Ďalej zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich 

z tejto zmluvy, ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe 
okolnosti, ktoré by im bránili platne uzavrieť túto zmluvu. V prípade, že taká okolnosť 
existuje, zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne účastníkovi tejto zmluvy na základe 
tohto vyhlásenia.     
 

14. Táto zmluva je vyhotovená v 6  (šiestich) rovnopisoch, z ktorých používateľ dostane 4 

(štyri) vyhotovenia a poskytovateľ 2 (dve) vyhotovenia. 
 

15. Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvoria nasledovné prílohy: 
Príloha č.1 Technická špecifikácia predmetu zmluvy 

Príloha č.2 Doklad preukazujúci, že zmluvný partner je autorizovaný distribútor 
softvéru 

 

 

V Bratislave dňa …………………..    V Šamoríne   dňa ………… 

 

 

za používateľa: za poskytovateľa: 
 

 

 

              .....................................................                                ............................................. 

prof. Ing. Robert Redhammer, PhD.   Ing. Pavel Élesztős, PhD.
 rektor  konateľ 

      STU v Bratislave                                                  TEN SLOVAKIA, s.r.o.  

  

  

 

 

 

 



Príloha č. 1: Technická špecifikácia softvéru 

Softvér Weld Planner je špecializovaný na simulácie procesov zvárania, pričom popisuje i 

materiálové a fyzikálne procesy, ktoré sa dejú v priebehu procesu zvárania. Jedná sa 

o priemyselne orientovaný softvérový balík určený predovšetkým na zistenie deformácií 

zváraných konštrukcií pre aplikovanú prax – t.j. výpočtové časy riešiča sa pohybujú 

maximálne v hodinách. 

Softvér má nasledovné technické parametre:  

1. Konfigurácia softvéru, ktorý je predmetom tejto ponuky, obsahuje rozhranie pre 

načítanie geometrických modelov vytváraných v najpoužívanejších systémoch CAD 
a CAE (Visual-Environment).  

2. Súčasťou konfigurácie je modul na prípravu výpočtovej siete (Visual-Mesh).  

3. Softvér plne podporuje interaktívne zadávanie potrebných vstupných údajov v 
grafickom prostredí.  

4. Softvér zabezpečuje numerické simulácie najpoužívanejších procesov zvárania; všetky 
implementované opcie sú overené priemyselnou praxou.  

5. Softvér má v sebe implementovanú materiálovú databázu s dátami potrebnými pre 
simulácie procesov zvárania ocelí a hliníka.  

6. Softvér umožňuje riešenie viazaných úloh, najmä s prepojením na analýzy plošného 
tvárnenia a/alebo nelineárnych dynamických analýz. Softvér podporuje 
najpoužívanejšie dátové formáty, ako napríklad Virtual Performance Solution, Pam-

Crash, NASTRAN, ANSYS, PARTAN, STL. 

7. Softvér je určený pre potreby priemyselnej praxe.  
8. Dodávateľ softvéru má prepracovaný systém príkladov a školení na všetky funkcie 

softvéru a používané technológie obsiahnuté v technickej špecifikácii softvéru – t.j. 

na všetky používané technológie zvárania a tepelného spracovania.  
9. Dodávateľ softvéru zaručuje aktívny vývoj softvéru.  

10. Softvér spĺňa i nasledujúce podrobnejšie technické požiadavky:  
 

a. softvér slúži na riešenie problémov deformácií konštrukcií po zváraní,  
b. licencovaný softvér umožňuje pripojenie neobmedzeného množstva 

používateľov s limitáciou súbežnej práce so softvérom (tzv. sieťová 
licencia),  

c. softvér umožňuje simultánne používanie preprocesora (Visual-Environment) 

a postprocesora (Visual-Viewer),  

d. riešič predmetnej konfigurácie, ktorý tvorí obsah tejto ponuky, je 
generovaný na 4 procesorové jadrá na báze technológie SMP.  

 

 

  



Príloha č. 2:  POTVRDENIE O AUTORIZÁCII 

 

Spacek
Lístok s poznámkou
Unmarked nastavil Spacek

Spacek
Ceruzka

Spacek
Ceruzka




